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ABSTRACT

The article is based on preliminary experiments on the
anthropocentric comparison of toponyms related to religious
concepts in English and Uzbek languages. In it, the materials
of English and Uzbek languages are compared within the
framework of the topic, and the commonalities and specifics
are revealed. The available materials show that the principles
of nomination in both languages are very close. Most of the
peculiarities are somewhat related to the characteristics of the
religions to which both peoples belong.
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INTRODUCTION

Although there have been a number of works on placel their
names related to religious concepts within the sgghef social
knowledge, religious toponyms have not been sydieatly and
systematically studied in Uzbek linguistics. Thensacan be said
from the point of view of the science of geograghiakimov
2011: 43-45). In the linguistic studies of the esigtations, there
are few studies of the comparative study of Uzbed Bnglish
toponyms related to the religious worldview (Akhmzystnov &
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Mullagaliev 2018: 53-62). The relevance of the camagive

study of these types of onomastics is determinedsdayous
spiritual and educational issues such as the Hreafltthe

religious thinking of our people, the history ofd@ance. After
all, the system of geographical names is formectomplex

natural-geographical, historical  and linguisticldcal

conditions. At the same time, it is natural thabgmaphical
names reflect the whole landscape of the placesifience of a
certain region, complex and long-term relationshwdtifferent

peoples, and different territorial living condit®nin each
separate region.

As a result of a long historical process, layering
geographical names of different sources and origiten formed
a complex toponymic system. Each nation realizeshistory,
nature, material and spiritual values, and togetivey create the
“national model of the world,” that is, the intetgd image of
ideas and the diversity of human activities, thuging the
toponym a treasure of knowledge about the coutistorical
and cultural as a custodian of information.

LITERATURE REVIEW

V. V. Molchanovsky notes in his works that the aaél-cultural
component of the semantics of toponyms is dististged by the
richness of separate regional representation anidural
historical associations (Molchanovsky 1985: 85).BMRuth has
set himself the task of restoring the worldviewtla# people, and
in his turn, he emphasizes that the figurative matidbn always
has a national character, and it embodies therfuatly formed
world view in the minds of the people (1992: 12812

The lexical-semantic changes in the language mxpeees
the connection of the language with the life, atés and past of
the people who speak any other language. The smE®anit
words reflects the changes occurring at variougestaof the
development of society, without excluding life cdiwhs. This
feature is especially evident in toponyms, as sigesigns of
culture.
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A toponym is both a geographical and a linguisgcm,
which plays the role of systematizing a large pédrinformation
in human thinking. The main function of toponyms is
nominative-cognitive in nature. A toponym is a s@ssociated
with reflection as a result of mental processes edinmat
understanding the essence of a topos, managemartaghitive
process, and a corresponding concept that descebgisen
object of reality in an ideal form.

Religious terms, as a reflection of the religiousws and
social life of a particular nation, help to underst the social and
political system in which a particular nation livetle mentality
of the people in general, in this case we can Iseeexample of
the ancestors of the English and Turkic peoplesnomastics,
social terms such as khan, malik, bek, bey, dukel| are
expressed in wider anthroponyms, and instead imgrgedbical
names.

DisCUsSION

These names can be divided into the following soulngs: 1.
Geographical names that reveal religious beliets arstoms; 2.
Geographical names indicating the position of thenflers of the
church and mosque; 3. Geographical names denotingclc
institutions, mosques, cathedrals; 4. Geograplmaaies naming
holy places.

According to S. Anorkulov, who studied toponyms as
linguokulturema, one of the religious forms of therkic peoples
is animism, that is, belief and faith in the livimature of the
surrounding world, so they believed that naturajlecis have
magical properties. This is because the animistddview has
deep roots, and trust in mythological images, mftion in
legends, and demonology terms have also left thark in the
toponymy of the region. This is how the names Shrayillage,
Shaytonjilga, and Alvastisoy appeared. The andBarmans (as
well as their cousins the Romans) were polytheislibeir
religion was based on animism and one of its fordnaidism.
That is, they sanctified the forces of nature alhglenomena
related to nature. They believed that gods livdifferent forests,
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in the heart of nature. That is why certain mourgaforests, and
wooded areas were recoghized as sacred and vagbg®us

ceremonies and sacrifices were performed there. Guah

religiously marked toponym is the name of the cib§

Heidelberg. In the 4th and 5th centuries BC, thésCeauilt a

town on a mountain near Heidelberg, and later pthntany fruit
trees, especially cherry and mulberry trees, om thountain.
They considered this mountain sacred, and later rthme

Heidelberg came from the word Heidelbeeren (Anak®019:

84).

According to experts, religious toponyms have aatge
weight in the toponymy of countries that believeGhristianity
and Buddhism. In particular, in the toponymy of wcties
dominated by Catholicism, religious toponyms lirggigially
related to different languages can be found motenofE.M.
Murzaev notes that in areas where Christianity peead, the
number of toponyms made with the component sant;,ssankt-
, santa-, sen-, sent-, meaning “holy,” is quitgdarThe Christian
monks in the expeditions organized by countriedag Spain,
Portugal, Holland, and Great Britain to conquer nkamds
baptized the indigenous population and in ordebiteak the
religious ideas, gave the newly established seéiiésnnames
related to their religion, with ideological powamong them are
cities such as San Salvador, Santo Domingo, San Jasitiago,
San Francisco, St. Louis, and Sao Paulo, whichwateknown
to geographers.

Among the Uzbek toponyms, relatively small objeate
mostly associated with religious concepts: Sofimpzo
Kabilmozor, Mozorli, Karamozor, Akmozor, Mozorkurga
Mozorboshi, Mozori Sharif (names of villages comfdswith
cities in Afghanistan), Sayidon, Khojamushkent, i®afor,
Parpiota.

The emergence of toponyms related to religious eptscis
explained in historical and, in some cases, astigtdrks. For
example, Zahiriddin Muhammad Babur (1989) in hisokbo
Baburnoma gives a toponymic narrative about the name of
Hodarvesh desert.
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RESULTS

Toponyms containing God are found in many regioh&ieat
Britain today: Godmanstone, Godmersham, Godshiki<tone,
Godney.

Some place names in the area where the religidslarh is
spread are also formed on the basis of the woathjalthe name
of Allah or other units expressing the concept eftyd For
example, the name Bagdad means bmb-dbag-dt meaning
“God’s gift” and is similar in meaning to Russiarodlan and
Armenian Bagrat (Bagrat) (https://ru.wiktionary.tviki/
Baghdad#Etymology). Allahabad is a blessed citg Irgest
city in India; Islamabad (Islamic City) is the cegbi of the
Islamic Republic of Pakistan. Tangritogis so narhedause it is
considered the only name of God in the Turkic pesplThe
Chinese name of tianshan is tianshan, which ige@léo the
words tian - divine and shan - mountain.

This situation is common to all religions. In thigatter, the
generality of time and space is observed. For el@ntipe name
of the city of Babylon (Babylon), the capital of céant
Baynannahrain (Mesopotamia) has the meaning “Gétéhe
Gods”™: Greek Babyhn, North Semitic Bab-elon “Gate of the
Gods.” The Indian cities of Mumbai and Calcutta maened after
the Hindu deities Mumbi and Kali (wife of Lord Shiv The
name Brahmaputra, a major tributary of the Gangesns “son
of the god Brahma.”

Among the Uzbek microtoponyms, the majority of plac
names are formed by components such as mulla, khr@ahit
(mosque). In addition, the vast majority of cemgteames are
related to the names of figures of religion and tioj@mn. The
first scientific works began to appear about ite@f them is the
book History of the Oasis by H. Abdullaev and M. Sobirov
(2019). Some information presented in the weindavsu-1-1gbal
written by Shermuhammad Munis and Muhammad Rez&iOga
is important in the study of toponyms with the nanoé figures
of religion and mysticism in our oasis. For examphany people
associate the name of the Shahobiddin grandmottesristery in
the center of Urganch district with the name of I&mddin
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Suhravardi. The following is written about it inethvork: " and
no one would encourage the study of tajwid, themss of the
tawajju of His Holiness was the knowledge of thible science,
the perfect knowledge of the universe, the uniVitysaf the
world, the fununimutafarria of the world, the hoalole world,
the wad-din Abdulmaoni Muhammadsharif, my heas, ghience
of tajwidfarididahr and the only one was asr. Balda
Urganzhdinkim brought the place to the approval ardéred it
to belong to the leadership of the Khevag mosquter Aeciting
kalamirabbani every day, may you be interestedhénetducation
of this noble science and enjoy the husniadoymptiotillab.
And my dear, quduwwatulafozilwajami'ulfazayil, madsiqurra,
afzalu-l-urafaShahabuddin Haji Muhammad Qarikim, atm
Asim and Nayibmanab HazratNofe' rahimahumallah, igha
guardian in knowledge and recitation. In a shanieti he finally
perfected his noble science under the eyes of kjartess, and
with perfect perfection of the letter, he made his
mahorijidinchikorudakurroyisab'agaangushtitahyyurHe was
one of the mature scholars and scholars of his. tidigtorian
IbniAsir in his work Kamil Fit Tarig gave brief information
about how he taught students in 15 madrasas inaBjjrggas the
religious advisor of Khorezmshah and the head aiggs.
“Hazrati Shahobuddin Baba” mosque and cemeteryrgmith
district are connected with the name of that perStrahabeddin
Muhammad Khevagiwas buried in Nisa, Turkmenistaatet,
the bones were brought to Kokhna Urganch in 1350 by
Qutlughtemur Khorezmshah in a chest. Then it wasidint to
the present Urganch district by Abulgozi Bahadiakh

In English, Abbey Bishopton (the name of the bistidgnd),
Dunnamanagh (the monks' castle), Presthope (theyvaf the
saints), Monkleigh (the monks' forest), Christlet(the pre-
Christian land). In British toponyms, Bishop's &st
Bishopsbourne, Bishopsteignton, Bishopstoke, Bistwye,
Bishopsworth, Bishopton are the most common naméitish
toponyms.

In Uzbek microtoponyms, the component of the mosgue
considered as one of the active components: Makhita
makhitdo™ arto’. British toponyms also have a gigant number
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of church names: Church Hill, Church Knowle, Chuanth
Churchdown, Churchover, Churchstanton, Churchstow.

In England, toponyms also include names contairhey
word holy or saint: Holy Island, Holybourne, Holytk
Holyport, Holystone, Holywell, Saint Andrews, Saihdrews
Major, Saint Austell, Saint Asaph, Saint Bees, SBides, Saint
Antony's college, Saint Anne's college.

V. V. Alpatov analyzed the basis of English toporym
elements in the meaning of the church and the ptaoees
formed with the participation of them, summarizthg results of
the work within the scope of his topic (2008: 18-35

In English, as well as in England, there are aigefit
number of place names that reveal the social fasmsociety
from ancient times. It should be noted that théstbw into social
forms among English terms is much more developea the
toponyms of Uzbekistan. That is why English hagrgd number
of toponyms containing the terms king, queen, rnohale
merchant, earl, duke, duke, etc. For example, Akbeyn — a
town of abbots, Aldermaston — a fortress of a Attielington — a
princess’s town, Ballinaspick — a knight's town,alerhouse — a
house of monks, Earlham — an earl’s fortress, Diokas — a
duke’s castle.

Social terms, as part of geographical names, gise u
information about the life of a certain nation. Tim®re social
terms are found in one or another narration, theeropportunity
opens before us to learn about the habits anditaesivf people
who lived under different social and political negis. It is
important that the geographical names were cresgetdresult of
the creative activity of the people for a long tinfithese names
originate from the long past of the English and ékzlpeoples.
The need to distinguish geographical objects wasré¢lason for
their nomination.

The toponymic elements church, kirk, chapel inrtesaning
of church, together with other elements denotingurcin
buildings, were studied in the works of Englishdopmists such
as C. Cameron, P. Rini, M. Jelling, A. Smith. Ire tbcientific
literature, the elements of church and kirk weresodered to be
related to the Old English cirice and the Old Sindaian word
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kirkjaas a result of the Scandinavian invasion afjland. The
active church element is connected with the Celticd Ciiic -
hill.

There is relatively little scientific literature d@hurch and
kirk elements (Fellows-Jensen 1987: 295-309; Gellie81: 4-
9). Most of them belong to the scientific enviromnhef the
second half of the last century. Also, informatimmthe subject
is reflected in works on history, in particular, tre history of
churches (Blair 2005). The strong interest in tbpid, at the
same time, the problems surrounding the topic hastebeen
fully resolved, in May 2006 “The Church in Placerigs” at the
University of Nottingham, where the headquarters thé
“English Place-Name Society” is located. It alsafaons that a
conference was held on the topic “Church in topasiym

This article studies the semantics of toponymsaiaimtg the
elements of church and kirk using the methods ohwasiology
and cognitive linguistics. In this, the main attentis focused on
the semantic effects of different levels during themation of
the name, and the analysis of this aspect is caow on the
basis of the structure of the name, the ratio gipd bf the values
of the main factors that create it.

After the Reformation, the meaning of “Chapel” ageal in
English as “non-state Protestant religious churtlet’'us remind
you that the English Reformation is a process aofrcin reforms
in the 16th century, which was initiated by King ritg VIII
Tudor in the period of the growing popularity of rBpean
reform ideas and the decline of power in the Kingdof
England.

The main methods of metonymic designation in topasy
with an ecclesiastical element are based on neigbbd and
ownership relations.

In particular, the mutual configuration of objegtghin the
nomination based on the neighborhood is importemtyhich
area the church is located. For example, ChapélCHilirch is a
church built on a hill.

Interestingly, the concept of neighborhood in relis
toponyms, that is, the naming of an object based iten
neighborhood, is typical for Uzbek toponymy, espligifor
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historical toponymy. One of the words meaning neaghin the
old Uzbek language is javar, and the cemeteriesgredually
appeared near the tomb of a saint were called .jdater, the
educational institutions built near the cemeteryenalso called
Jivor. Despite the fact that this explanation is rezorded in the
dictionaries of the old Uzbek language texts, tooatents of
various historical, artistic and scientific workow such an
explanation. For example, E. Fozilov explains thisd as “side,
row, near land” and cites the example of “And goadlaear
ones, they met them while they were alive, andeagath earth in
the fields where their graves were in disarray, aatl down
beside them” (Fazilov 2013: 886). Here, indeed vibed is used
in its dictionary meaning. The content of the fallog passage
from “Nasayimul-Muhabbat” is very useful for usitoagine that
the word acquires an idiomatic meaning: “And hiavgr is near
the mausoleum of the jurist Abu Yazid Margazi om tdge of
the mosque of Herat. And some saints have builadrasa and a
gunbad at the beginning of the mausoleum” (AlisRé01).
According to A. Orazboev, the word Juvor meansniaeisoleum
of saints, great theological scholars, mosque, dchoadrasa,
house next to their remains. The dictionary meanintpis word
is 1) side by side, neighborhood; 2) to protectate one's side.
(*A brief dictionary for Navoi's works” 85). Ghiyaidin
Rampuri shows that the correct form of this wordds javor as
popularly known, but juvor or jivor (1898: 157).

The reason for the name of the word Juvor is thahé past
schools and mosques, some madrasahs were ofteadowxt to
the mausoleums of saints and great religious scholderefore,
another meaning of the verb jaavavaj, which means to live as
a neighbor, is to engage in theological scienocesndulge in
asceticism (Baranov 1985: 148). In this way, thedyoujawara
means 1) neighborhood; 2) engage in theology, itanmme
asceticism (Orazboev 2009: 131).

So, these English and Uzbek toponyms share the same
nominative principles. For example, Churchyard mnsemrchurch
yard. V. V. Alpatov analyzed a large number of namedated to
the concept of church, such as Church Bank, ChBpelge,
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Kyrkjehaugen, Chapel Brook, Marton Chapel, Chapahd,
Churchgate (church road), Church Lane.

Among the Uzbek toponyms, place names with a mligi
meaning come not only with mosques, but also witflicators
such as father, grandfather, grandfather. Amongsethare
Pahlavon Mahmud Mausoleum, Said Alauddin Mausoleum,
UchAuliya Baba Mausoleum, Yunus Khan Mausoleum, ofug
Turk  Mausoleum, Sheikh  Kabir Mausoleum, Said
NiyozSholikarboy = Mosque, Tort Shavvaz Madrasah,
Shokalandar Baba Complex, Abdol Baba Complex, Said
Muhammad Mohiiruy Complex in Khorezm region aloSéeikh
Mavlon Baba Complex, Shahimardan Complex, Stonegues
Bibi Khojar Complex, Doshkinjan Baba Complex, Muzr®hah
Khorezmi Mausoleum, Juma Mosque, Karanj Baba Caxnple
TanobliAuliya Mausoleum, Shahid Baba Mausoleum, ilhe
Hussain Mausoleum, Shahpir Baba Mausoleum, Abduljdia
Said Waqqgas, Grandfather Sheikh Kasim's mausoleum,
Grandfather Ismail Eshon’s tomb, Grandfather Wagarg
tomb, Yusuf Hamadoni’s tomb, Grandfather Usman 'Sdamb,
Grandfather Karalam, Grandfather Sheikh Mukhtan'¥abmb,
Grandfather Islam’s tomb, Sheikh Odina Muhammad rhmi,
Grandfather Said’'s complex, Grandfather Imarat’usoéeum,
the mausoleum of Shahabeddin Khoja Baba, and thsagteum
of Jonharosh Baba are examples.

CONCLUSION

In this process, the geographical features of thjects and the
social environment of the people who lived in thaseas played
an important role. The geographical names reflgctihe

religious life of the society include the religiobeliefs, customs,
and rituals of the Uzbeks and the British. Religiowords and
terms, as a reflection of the social, cultural godblic life of a

particular nation, help to understand the social awlitical

system in which a particular nation lived. Studythgse words
and terms helps to better understand the attitdideeoples to
their own religion, Uzbeks to Islam, English to Stianity.
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